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BLATTSCHNITT / Q UADRO DI UNIONE

Ca rta  te cnica  Prov. Aut. di BZ
Te ch nis ch e  Grundkarte  de r Aut. Prov. BZ 

Sistema dell'accessibilitá - Veicolare e pedonale
Erschließung - Fahrzeuge und Fußgänger

Individuazione geografica delle aree di pregio e di maggiore sensibilità per la fauna
Geografische Abgrenzung der wertvollsten und sensibelsten Gebiete für die Fauna 

Confini com una li
Ge m e inde g re nze n

Confini
Grenzen

Confine  pa rco na ziona le  - PAB
Na tiona lparkg re nze   - APB

7 Orog ra fia
Orog ra ph ie

Stra da  provincia le
La nde s s tra ße

Stra da  s ta ta le
Sta a ts tra ße

Stra da  a g ricola , fore s ta le
Fors t-, Güte r-, Alm we g

Pe rcorso Mounta inb ike
Mounta inb ike s tre cke

SS 38 de llo Ste lvio
SS 38 Stilfs e rjoch s tra ße

Buffe r SS 38 de llo Ste lvio
Puffe r SS 38 Stilfs e rjoch s tra ße

Stra da  com una le
Ge m e inde s tra ße

Se ntie ro
Wa nde rwe g

Confine  N2000
N2000-Gre nze  
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are e  in cui sono pre s e nti e/o in fa s e  di contrazione /m ina ccia i pa e s a g g i a g ricoli tra diziona li e  i pra ti a s fa lcio di fondova lle , in gra do di fornire  un importa nte  contributo a lla cons e rvazione
de lla  b iodive rs ità fa unis tica
Ge b ie te , in de ne n die  tra ditione lle  Kulturla ndsch a ft und die Mäh wie s e n im  Ta lbode n vorh a nde n und/ode r im  Rückg a ng / im  Versch winde n s ind die  e ine n wich tig e n Be itra g  zum  Erh a lt de r
faunis tis ch e n Biodive rs ität le is te n könne n

Biodiversità faunistica dei paesaggi agricoli
Faunistische Biodiversität der Kulturlandschaft 

Biodiversità faunistica delle aree forestali (avifauna)
Faunistische Biodiversität der Waldgebiete (Avifauna)

are e  fore s ta li a  e le va ta  va le nza  a m b ie nta le  ca ra tte rizza te  da  s truttura  e  com pos izione  pros s im e  a lla na turalità e  da  una  b uona dive rs ità fa unis tica  e  da lla  pre s e nza  di are e  riproduttive  di g a lliform i fore s ta li
(indica tori, quali spe cie  b a ndie ra , g a llo cedrone , ra pa ci fore s ta li notturni e  Picidi)
Wa ldg e b ie te  von b e s onde re r Bede utung  für die  Um we lt, die  durch  e ine  na turna h e  Struktur und Artzus a m m e ns e tzung  sowie  e ine r arte nre ich e n Fa una  und de r Präs e nz von Ba lz- und Brutplätze n
 von waldb e woh ne nde n Ra ufußh üh ne rn ch a ra kte ris ie rt s ind (Indika tor- bzw. Le ita rte n, Aue rh uh n, nach ta ktive Wa ldg re ifvög e l und Spe ch te ).

Zone umide ad alta biodiversità
Feuchtgebiete mit hoher Artenvielfalt

Com ple s s o di torb ie re , piccoli la g h i a lpini, zone  um ide , pra ti um idi e  b os ch i riparia li importa nti pe r la cons e rva zione  de lla tipica fauna le g a ta a ta li a m b ie nti
Für de n Erh a lt, der a n die s e  Le b e ns räum e  g e bunde ne n typisch e n Fauna, wich tig e  Moorkom ple xe , kle ine  a lpine  Se e n, Fe uch tg e b ie te , Feuch twie s e n und Auwälder

Zone umide ad alta biodiversità
Feuchtgebiete mit hoher Artenvielfalt

Are e  di va lico e di sos ta  (pa s s i e  fondova lle ) im porta nti pe r avifauna e  a ltra  fa una  m ig ra toria e corridoi e colog ici di fondovalle  per i m ovim e nti fa unis tici; principa li zone  di pa s s a g g io, corridoio
e valich i m onta ni; zone di s os ta di pa rticola re importa nza  per i m ig ra tori lungo le  pra te rie .
Wich tig e  Ge b irg s üb e rg äng e  und Ra s tplätze  (Päs s e  und Talb ode n) für Zug vög e l und a nde re  wa nde rnde  Tie rarte n  s owie  ökolog is ch e  Korridore  de s  Talb ode ns  für die  Wa nderung de r Tie re;
Hauptdurch zug s g e b ie te , Korridore und Berg üb e rg äng e ; für Zugvög e l b e s onde rs  b e deute nde  Ra s tplätze  e ntla ng  de r Wie s e n.

Chirotteri
Fledermäuse

are e  di s tra te g ica im porta nza  pe r il fora g g ia m e nto e  per la  riproduzione (roos t) de i Ch irotte ri, di pa rticola re  va lore  cons e rva zionis tico.
Ge b ie te  von s tra te g is ch e r Be deutung  a ls  Na h rung s - und Fortpfla nzung s g e b ie t e  (roos t) m it b e s ondere m  Erh a ltung s we rt.

are e  te rm ofile  e xe rote rm ofile  s te ppich e  e  di pra te ria ricch e  di specie , ch e  ospita no spe cie  pe culia ri a da tte  a g li a m b ie nti xerici (fa una  inve rte b ra ta – ortotte ri, le pidotte ri – e ve rte b ra ta) tipica  de g li
a m b ie nti a ridi e  sole g g ia ti de lle  va lli inte rne . 
Arte nre ich e , th e rm oph ile  und xe roth e rm oph ile  Ste ppe n- und Grünla ndg e b ie te , die  Arte n b e h e rb e rg e n, die  b e s onde rs a n die  typisch e n, sonnig e n, inne ra lpine n Trocke ntäle r ang e pa s s t s ind
(Wirb e llos e  Tie re  – He usch re cke n, Sch m e tt e rling e  – und Wirb e ltie re ).

Fauna xerotermofila
Fauna xerothermophiler Gebiete
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Ge bie te , in d e ne n die  traditione lle  Kulturland sc haft und  d ie  Mähwiesen im Talbod e n vorhand e n und /od e r im Rüc kgang/ im V e rsc hwind e n sind  d ie  e ine n wic htige n Be itrag zum Erhalt d e r
faunistisc he n Biod ive rsität le iste n können

Biodiversità faunistica dei paesaggi agricoli
Faunistische Biodiversität der Kulturlandschaft 

Biodiversità faunistica delle aree forestali (avifauna)
Faunistische Biodiversität der Waldgebiete (Avifauna)

are e  fore stali a e le vata valenza ambie ntale  caratte rizzate da struttura e  c omposizione  prossime  alla naturalità e  d a una buona dive rsità faunistica e  d alla pre se nza d i are e  riprod uttive  d i galliformi fore stali
(indic atori, q uali spe c ie  band ie ra, gallo c e d rone , rapac i fore stali notturni e  Pic id i)
W ald ge bie te  von be sond e re r Be d e utung fü r d ie  Umwe lt, die  d urc h e ine  naturnahe  Struktur und  Artzusammense tzung sowie  e ine r arte nre ic he n Fauna und d e r Präse nz von Balz- und  Brutplätze n
 von wald be wohne nd e n Raufußhühne rn c harakte risie rt sind  (Indikator- bzw. Le itarten, Aue rhuhn, nac htaktive W ald gre ifvö ge l und  Spe c hte).

Zone umide ad alta biodiversità
Feuchtgebiete mit hoher Artenvielfalt

Complesso di torbie re , pic c oli laghi alpini, zone  umid e , prati umid i e  bosc hi ripariali importanti pe r la c onse rvazione d e lla tipic a fauna le gata a tali ambienti
Für d e n Erhalt, d e r an d ie se  Lebe nsräume  ge bund e ne n typisc he n Fauna, wic htige  Moorkomple xe , kle ine alpine  Se e n, Fe uc htge bie te , Feuc htwie se n und Auwäld e r

Zone umide ad alta biodiversità
Feuchtgebiete mit hoher Artenvielfalt

Are e  d i valic o e d i sosta (passi e  fond ovalle ) importanti pe r avifauna e  altra fauna migratoria e c orrid oi e c ologic i d i fond ovalle  pe r i movime nti faunistic i; princ ipali zone  d i passaggio, c orrid oio
e  valic hi montani; zone d i sosta di partic olare  importanza pe r i migratori lungo le  prate rie .
W ic htige  Ge birgsübe rgänge  und  Rastplätze  (Pässe  und Talbod e n) für Z ugvö ge l und  and e re  wand e rnd e  Tie rarten  sowie  ö kologisc he  Korrid ore  d e s Talbod e ns fü r d ie  W and e rung d e r Tie re ;
Hauptdurc hzugsgebie te , Korrid ore  und  Be rgübe rgänge ; fü r Z ugvö ge l be sond e rs be d e ute nd e  Rastplätze  e ntlang d e r W ie se n.

Chirotteri
Fledermäuse

are e  d i strate gic a importanza pe r il foraggiamento e  pe r la riprod uzione (roost) d e i Chirotte ri, di partic olare  valore  c onse rvazionistic o.
Ge bie te  von strate gisc he r Be d e utung als Nahrungs- und  Fortpflanzungsgebie te (roost) mit be sond e r e m Erhaltungswe rt.

are e  te rmofile  e xe rote rmofile  steppic he  e  d i prate ria ric c he  d i spe c ie , c he  ospitano spe c ie  pe c uliari adatte  agli ambienti xe ric i (fauna inve rtebrata – ortotte ri, le pid otte ri – e ve rtebrata) tipica d e gli
ambienti arid i e  sole ggiati d e lle  valli inte rne . 
Arte nre ic he , the rmophile  und  xe rothe rmophile  Steppen- und  Grünland ge bie te , die  Arte n be he rbe rge n, die  besond e rs an d ie  typisc he n, sonnige n, inne ralpinen Troc ke ntäle r ange passt sind
(W irbe llose Tie re  – He usc hre c ke n, Sc hme tte rlinge  – und  W irbe ltie re ).

Fauna xerotermofila
Fauna xerothermophiler Gebiete
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are e  in cui sono pre s e nti e/o in fa s e  di contrazione /m ina ccia i pa e s a g g i a g ricoli tra diziona li e  i pra ti a s fa lcio di fondova lle , in gra do di fornire  un importa nte  contributo a lla cons e rvazione
de lla  b iodive rs ità fa unis tica
Ge b ie te , in de ne n die  tra ditione lle  Kulturla ndsch a ft und die Mäh wie s e n im  Ta lbode n vorh a nde n und/ode r im  Rückg a ng / im  Versch winde n s ind die  e ine n wich tig e n Be itra g  zum  Erh a lt de r
faunis tis ch e n Biodive rs ität le is te n könne n

Biodiversità faunistica dei paesaggi agricoli
Faunistische Biodiversität der Kulturlandschaft 

Biodiversità faunistica delle aree forestali (avifauna)
Faunistische Biodiversität der Waldgebiete (Avifauna)

are e  fore s ta li a  e le va ta  va le nza  a m b ie nta le  ca ra tte rizza te  da  s truttura  e  com pos izione  pros s im e  a lla na turalità e  da  una  b uona dive rs ità fa unis tica  e  da lla  pre s e nza  di are e  riproduttive  di g a lliform i fore s ta li
(indica tori, quali spe cie  b a ndie ra , g a llo cedrone , ra pa ci fore s ta li notturni e  Picidi)
Wa ldg e b ie te  von b e s onde re r Bede utung  für die  Um we lt, die  durch  e ine  na turna h e  Struktur und Artzus a m m e ns e tzung  sowie  e ine r arte nre ich e n Fa una  und de r Präs e nz von Ba lz- und Brutplätze n
 von waldb e woh ne nde n Ra ufußh üh ne rn ch a ra kte ris ie rt s ind (Indika tor- bzw. Le ita rte n, Aue rh uh n, nach ta ktive Wa ldg re ifvög e l und Spe ch te ).

Zone umide ad alta biodiversità
Feuchtgebiete mit hoher Artenvielfalt

Com ple s s o di torb ie re , piccoli la g h i a lpini, zone  um ide , pra ti um idi e  b os ch i riparia li importa nti pe r la cons e rva zione  de lla tipica fauna le g a ta a ta li a m b ie nti
Für de n Erh a lt, der a n die s e  Le b e ns räum e  g e bunde ne n typisch e n Fauna, wich tig e  Moorkom ple xe , kle ine  a lpine  Se e n, Fe uch tg e b ie te , Feuch twie s e n und Auwälder

Zone umide ad alta biodiversità
Feuchtgebiete mit hoher Artenvielfalt

Are e  di va lico e di sos ta  (pa s s i e  fondova lle ) im porta nti pe r avifauna e  a ltra  fa una  m ig ra toria e corridoi e colog ici di fondovalle  per i m ovim e nti fa unis tici; principa li zone  di pa s s a g g io, corridoio
e valich i m onta ni; zone di s os ta di pa rticola re importa nza  per i m ig ra tori lungo le  pra te rie .
Wich tig e  Ge b irg s üb e rg äng e  und Ra s tplätze  (Päs s e  und Talb ode n) für Zug vög e l und a nde re  wa nde rnde  Tie rarte n  s owie  ökolog is ch e  Korridore  de s  Talb ode ns  für die  Wa nderung de r Tie re;
Hauptdurch zug s g e b ie te , Korridore und Berg üb e rg äng e ; für Zugvög e l b e s onde rs  b e deute nde  Ra s tplätze  e ntla ng  de r Wie s e n.

Chirotteri
Fledermäuse

are e  di s tra te g ica im porta nza  pe r il fora g g ia m e nto e  per la  riproduzione (roos t) de i Ch irotte ri, di pa rticola re  va lore  cons e rva zionis tico.
Ge b ie te  von s tra te g is ch e r Be deutung  a ls  Na h rung s - und Fortpfla nzung s g e b ie t e  (roos t) m it b e s ondere m  Erh a ltung s we rt.

are e  te rm ofile  e xe rote rm ofile  s te ppich e  e  di pra te ria ricch e  di specie , ch e  ospita no spe cie  pe culia ri a da tte  a g li a m b ie nti xerici (fa una  inve rte b ra ta – ortotte ri, le pidotte ri – e ve rte b ra ta) tipica  de g li
a m b ie nti a ridi e  sole g g ia ti de lle  va lli inte rne . 
Arte nre ich e , th e rm oph ile  und xe roth e rm oph ile  Ste ppe n- und Grünla ndg e b ie te , die  Arte n b e h e rb e rg e n, die  b e s onde rs a n die  typisch e n, sonnig e n, inne ra lpine n Trocke ntäle r ang e pa s s t s ind
(Wirb e llos e  Tie re  – He usch re cke n, Sch m e tt e rling e  – und Wirb e ltie re ).

Fauna xerotermofila
Fauna xerothermophiler Gebiete
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Bre itbichl
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Knöttls pitz
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Vord e re  Z ufritt

Ma rte lle r Kreuz

Cim a  Und ici
Elfe r

Giove re tto
Z ufritt

Cim a  Dod ici
Z wölfe r

P unta Livi
Lyfis pitz

Crod a Jenne
Jennwand

Cim a  d i Soi
Soys pitz

Cim a  d i Tovo
Tufe rs pitz

P unta d i La s a
Org e ls pitz
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BLATTSCHNITT / QUADRO DI UNIONE

Ca rta  te cnica  P rov. Aut. d i BZ
Te chnische  Grund ka rte  d e r Aut. P rov. BZ  

Sistema dell'accessibilitá - Veicolare e pedonale
Erschließung - Fahrzeuge und Fußgänger

Individuazione geografica delle aree di pregio e di maggiore sensibilità per la fauna
Geografische Abgrenzung der wertvollsten und sensibelsten Gebiete für die Fauna 

Confini com una li
Gem e ind e g r e nzen

Confini
Grenzen

Confine pa rco na ziona le  - P AB
Na tionalpa rkg re nze   - AP B

7 Orog ra fia
Orog ra phie

Stra d a  provincia le
La nd e s s tra ße

Stra d a  s ta ta le
Sta a tstra ße

Stra d a  a g ricola , fore s ta le
Fors t-, Güte r-, Alm we g

P e rcors o Mounta inbike
Mounta inbike s tre cke

SS 38 d e llo Stelvio
SS 38 Stilfs e rjochstra ße

Buffe r SS 38 d e llo Ste lvio
P uffe r SS 38 Stilfs e rjochstra ße

Stra d a  com una le
Ge m e ind e s tra ße

Se ntie ro
Wa nd e rwe g

Confine N2000
N2000-Gre nze  
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a r e e in cui sono pre s enti e/o in fa s e  d i contrazione/m ina ccia i pa e s a g g i a g ricoli tra d iziona li e  i pra ti a s fa lcio d i fond ova lle, in g ra d o d i fornire  un im portante  contributo a lla cons e rvazione
d e lla  biod ive rs ità fa unistica
Ge bie te , in d ene n d ie  tra d itionelle  Kulturland s cha ft und  d ie Mähwie s en im  Ta lbod en vorhand e n und /od e r im  Rückg a ng / im  Ve rs chwind e n s ind  d ie  e ine n wichtig e n Be itra g  zum  Erha lt d e r
faunistis che n Biod ive rs ität le is te n können

Biodiversità faunistica dei paesaggi agricoli
Faunistische Biodiversität der Kulturlandschaft 

Biodiversità faunistica delle aree forestali (avifauna)
Faunistische Biodiversität der Waldgebiete (Avifauna)

a r e e fore s ta li a  e le va ta  va lenza  a m bie ntale  ca ratte rizzate d a  struttura  e  com pos izione  pros s im e  a lla na tura lità e  d a  una  buona d ive rs ità fa unistica  e  d a lla  pre s e nza  d i a re e riprod uttive  d i g a lliform i fore s ta li
(ind ica tori, quali s pe cie ba nd ie ra , g a llo ce d rone , ra pa ci fore s ta li notturni e  P icid i)
Wa ld g ebie te  von be s ond e re r Be d e utung fü r d ie  Um we lt, d ie  d urch e ine  na turna he  Struktur und  Artzus a m m ens e tzung  sowie  e ine r a rte nre ichen Fa una  und d e r P räs e nz von Ba lz- und  Brutplätze n
 von wald be wohne nd en Ra ufußhühne rn cha ra kte ris ie rt s ind  (Ind ika tor- bzw. Le ita rten, Aue rhuhn, nachta ktive Wa ld g re ifvög e l und  Spe chte).

Zone umide ad alta biodiversità
Feuchtgebiete mit hoher Artenvielfalt

Com ple s s o d i torbie re , piccoli la g hi a lpini, zone  um id e , prati um id i e  bos chi ripa ria li im portanti pe r la cons e rva zione d e lla tipica fauna le g ata a ta li am bienti
Für d e n Erha lt, d e r a n d ie s e  Lebe ns räum e  g e bund e ne n typis che n Fauna, wichtig e  Moorkom ple xe , kle ine a lpine  Se e n, Fe uchtg e biete , Feuchtwie s e n und Auwäld e r

Zone umide ad alta biodiversità
Feuchtgebiete mit hoher Artenvielfalt

Are e  d i va lico e d i sos ta  (pa s s i e  fond ova lle) im portanti pe r avifauna e  a ltra  fa una  m ig ra toria e corrid oi e colog ici d i fond ovalle  pe r i m ovim e nti fa unistici; principa li zone  d i pa s s a g g io, corrid oio
e valichi m onta ni; zone d i s osta d i pa rticola re im portanza  pe r i m ig ra tori lungo le  pra te rie.
Wichtig e Ge birg s übe rg äng e  und  Ra s tplätze  (P äs s e  und Talbod e n) für Z ug vög e l und  a nd e re  wa nd e rnd e  Tie ra rten  s owie  ökolog is che  Korrid ore  d e s  Talbod e ns  fü r d ie  Wa nd e rung d e r Tie re;
Hauptdurchzug s g ebie te , Korrid ore und  Be rg übe rg äng e; fü r Z ugvög e l be s ond e rs  be d eute nd e  Ra s tplätze  e ntla ng d e r Wie s e n.

Chirotteri
Fledermäuse

a r e e d i strate g ica im porta nza  pe r il fora g g ia m ento e  pe r la  riprod uzione (roos t) d e i Chirotte ri, d i pa rticola re  va lore  cons e rva zionistico.
Ge bie te  von stra te g is che r Be d eutung  a ls  Na hrung s - und  Fortpfla nzung s g ebiete (roos t) m it be s ond e re m  Erha ltung s we rt.

a re e te rm ofile e xe rote rm ofile  ste ppiche  e  d i pra te ria ricche  d i s pecie , che  os pita no s pe cie pe culia ri a d a tte  a g li a m bienti xe rici (fa una  inve rtebrata – ortotte ri, le pid otte ri – e ve rtebrata) tipica  d e g li
a m bienti a rid i e  sole g g iati d e lle va lli inte rne . 
Arte nre iche , the rm ophile und  xe rothe rm ophile  Steppen- und  Grünland g e bie te , d ie  Arte n be he rbe rg en, d ie  be s ond e r s  a n d ie  typis che n, sonnig en, inne ra lpinen Trockentäle r ang e pa s s t s ind
(Wirbe llos e Tie re  – He uschre cke n, Schm e tte rling e  – und  Wirbe ltie re ).

Fauna xerotermofila
Fauna xerothermophiler Gebiete
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Sistema dell'accessibilitá - Veicolare e pedonale
Erschließung - Fahrzeuge und Fußgänger

Individuazione geografica delle aree di pregio e di maggiore sensibilità per la fauna
Geografische Abgrenzung der wertvollsten und sensibelsten Gebiete für die Fauna 
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Orog ra phie
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La nd e s s tra ße

Stra d a  s ta ta le
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Stra d a  a g ricola , fore s ta le
Fors t-, Güte r-, Alm we g

P e rcors o Mounta inbike
Mounta inbike s tre cke
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a r e e in cui sono pre s enti e/o in fa s e  d i contrazione/m ina ccia i pa e s a g g i a g ricoli tra d iziona li e  i pra ti a s fa lcio d i fond ova lle, in g ra d o d i fornire  un im portante  contributo a lla cons e rvazione
d e lla  biod ive rs ità fa unistica
Ge bie te , in d ene n d ie  tra d itionelle  Kulturland s cha ft und  d ie Mähwie s en im  Ta lbod en vorhand e n und /od e r im  Rückg a ng / im  Ve rs chwind e n s ind  d ie  e ine n wichtig e n Be itra g  zum  Erha lt d e r
faunistis che n Biod ive rs ität le is te n können

Biodiversità faunistica dei paesaggi agricoli
Faunistische Biodiversität der Kulturlandschaft 

Biodiversità faunistica delle aree forestali (avifauna)
Faunistische Biodiversität der Waldgebiete (Avifauna)

a r e e fore s ta li a  e le va ta  va lenza  a m bie ntale  ca ratte rizzate d a  struttura  e  com pos izione  pros s im e  a lla na tura lità e  d a  una  buona d ive rs ità fa unistica  e  d a lla  pre s e nza  d i a re e riprod uttive  d i g a lliform i fore s ta li
(ind ica tori, quali s pe cie ba nd ie ra , g a llo ce d rone , ra pa ci fore s ta li notturni e  P icid i)
W a ld g ebie te  von be s ond e re r Be d e utung für d ie  Um we lt, d ie  d urch e ine  na turna he  Struktur und  Artzus a m m ens e tzung  sowie  e ine r a rte nre ichen Fa una  und d e r P räs e nz von Ba lz- und  Brutplätze n
 von wald be wohne nd en Ra ufußhühne rn cha ra kte ris ie rt s ind  (Ind ika tor- bzw. Le ita rten, Aue rhuhn, nachta ktive W a ld g r e ifvög e l und  Spe chte).

Zone umide ad alta biodiversità
Feuchtgebiete mit hoher Artenvielfalt

Com ple s s o d i torbie re , piccoli la g hi a lpini, zone  um id e , prati um id i e  bos chi ripa ria li im portanti pe r la cons e rva zione d e lla tipica fauna le g ata a ta li am bienti
Für d e n Erha lt, d e r a n d ie s e  Lebe ns räum e  g e bund e ne n typis che n Fauna, wichtig e  Moorkom ple xe , kle ine a lpine  Se e n, Fe uchtg e biete , Feuchtwie s e n und Auwäld e r

Zone umide ad alta biodiversità
Feuchtgebiete mit hoher Artenvielfalt

Are e  d i va lico e d i sos ta  (pa s s i e  fond ova lle) im portanti pe r avifauna e  a ltra  fa una  m ig ra toria e corrid oi e colog ici d i fond ovalle  pe r i m ovim e nti fa unistici; principa li zone  d i pa s s a g g io, corrid oio
e valichi m onta ni; zone d i s osta d i pa rticola re im portanza  pe r i m ig ra tori lungo le  pra te rie.
W ichtig e Ge birg s übe rg äng e  und  Ra s tplätze  (P äs s e  und Talbod e n) für Z ug vög e l und  a nd e re  wa nd e rnd e  Tie ra rten  s owie  ökolog is che  Korrid ore  d e s  Talbod e ns  für d ie  W a nd e rung d e r Tie re;
Hauptdurchzug s g ebie te , Korrid ore und  Be rg übe rg äng e; für Z ugvög e l be s ond e rs  be d eute nd e  Ra s tplätze  e ntla ng d e r W ie s e n.

Chirotteri
Fledermäuse

a r e e d i strate g ica im porta nza  pe r il fora g g ia m ento e  pe r la  riprod uzione (roos t) d e i Chirotte ri, d i pa rticola re  va lore  cons e rva zionistico.
Ge bie te  von stra te g is che r Be d eutung  a ls  Na hrung s - und  Fortpfla nzung s g ebiete (roos t) m it be s ond e re m  Erha ltung s we rt.

a re e te rm ofile e xe rote rm ofile  ste ppiche  e  d i pra te ria ricche  d i s pecie , che  os pita no s pe cie pe culia ri a d a tte  a g li a m bienti xe rici (fa una  inve rtebrata – ortotte ri, le pid otte ri – e ve rtebrata) tipica  d e g li
a m bienti a rid i e  sole g g iati d e lle va lli inte rne . 
Arte nre iche , the rm ophile und  xe rothe rm ophile  Steppen- und  Grünland g e bie te , d ie  Arte n be he rbe rg en, d ie  be s ond e r s  a n d ie  typis che n, sonnig en, inne ra lpinen Trockentäle r ang e pa s s t s ind
(W irbe llos e Tie re  – He uschre cke n, Schm e tte rling e  – und  W irbe ltie re ).

Fauna xerotermofila
Fauna xerothermophiler Gebiete
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faunis tis ch e n Biodive rs ität le is te n könne n

Biodiversità faunistica dei paesaggi agricoli
Faunistische Biodiversität der Kulturlandschaft 

Biodiversità faunistica delle aree forestali (avifauna)
Faunistische Biodiversität der Waldgebiete (Avifauna)

are e  fore s ta li a  e le va ta  va le nza  a m b ie nta le  ca ra tte rizza te  da  s truttura  e  com pos izione  pros s im e  a lla na turalità e  da  una  b uona dive rs ità fa unis tica  e  da lla  pre s e nza  di are e  riproduttive  di g a lliform i fore s ta li
(indica tori, quali spe cie  b a ndie ra , g a llo cedrone , ra pa ci fore s ta li notturni e  Picidi)
Wa ldg e b ie te  von b e s onde re r Bede utung  für die  Um we lt, die  durch  e ine  na turna h e  Struktur und Artzus a m m e ns e tzung  sowie  e ine r arte nre ich e n Fa una  und de r Präs e nz von Ba lz- und Brutplätze n
 von waldb e woh ne nde n Ra ufußh üh ne rn ch a ra kte ris ie rt s ind (Indika tor- bzw. Le ita rte n, Aue rh uh n, nach ta ktive Wa ldg re ifvög e l und Spe ch te ).

Zone umide ad alta biodiversità
Feuchtgebiete mit hoher Artenvielfalt

Com ple s s o di torb ie re , piccoli la g h i a lpini, zone  um ide , pra ti um idi e  b os ch i riparia li importa nti pe r la cons e rva zione  de lla tipica fauna le g a ta a ta li a m b ie nti
Für de n Erh a lt, der a n die s e  Le b e ns räum e  g e bunde ne n typisch e n Fauna, wich tig e  Moorkom ple xe , kle ine  a lpine  Se e n, Fe uch tg e b ie te , Feuch twie s e n und Auwälder

Zone umide ad alta biodiversità
Feuchtgebiete mit hoher Artenvielfalt

Are e  di va lico e di sos ta  (pa s s i e  fondova lle ) im porta nti pe r avifauna e  a ltra  fa una  m ig ra toria e corridoi e colog ici di fondovalle  per i m ovim e nti fa unis tici; principa li zone  di pa s s a g g io, corridoio
e valich i m onta ni; zone di s os ta di pa rticola re importa nza  per i m ig ra tori lungo le  pra te rie .
Wich tig e  Ge b irg s üb e rg äng e  und Ra s tplätze  (Päs s e  und Talb ode n) für Zug vög e l und a nde re  wa nde rnde  Tie rarte n  s owie  ökolog is ch e  Korridore  de s  Talb ode ns  für die  Wa nderung de r Tie re;
Hauptdurch zug s g e b ie te , Korridore und Berg üb e rg äng e ; für Zugvög e l b e s onde rs  b e deute nde  Ra s tplätze  e ntla ng  de r Wie s e n.

Chirotteri
Fledermäuse

are e  di s tra te g ica im porta nza  pe r il fora g g ia m e nto e  per la  riproduzione (roos t) de i Ch irotte ri, di pa rticola re  va lore  cons e rva zionis tico.
Ge b ie te  von s tra te g is ch e r Be deutung  a ls  Na h rung s - und Fortpfla nzung s g e b ie t e  (roos t) m it b e s ondere m  Erh a ltung s we rt.

are e  te rm ofile  e xe rote rm ofile  s te ppich e  e  di pra te ria ricch e  di specie , ch e  ospita no spe cie  pe culia ri a da tte  a g li a m b ie nti xerici (fa una  inve rte b ra ta – ortotte ri, le pidotte ri – e ve rte b ra ta) tipica  de g li
a m b ie nti a ridi e  sole g g ia ti de lle  va lli inte rne . 
Arte nre ich e , th e rm oph ile  und xe roth e rm oph ile  Ste ppe n- und Grünla ndg e b ie te , die  Arte n b e h e rb e rg e n, die  b e s onde rs a n die  typisch e n, sonnig e n, inne ra lpine n Trocke ntäle r ang e pa s s t s ind
(Wirb e llos e  Tie re  – He usch re cke n, Sch m e tt e rling e  – und Wirb e ltie re ).

Fauna xerotermofila
Fauna xerothermophiler Gebiete
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BLATTSCHNITT / Q UADRO DI UNIONE

Ca rta  te cnica  Prov. Aut. di BZ
Te ch nis ch e  Grundkarte  de r Aut. Prov. BZ 

Sistema dell'accessibilitá - Veicolare e pedonale
Erschließung - Fahrzeuge und Fußgänger

Individuazione geografica delle aree di pregio e di maggiore sensibilità per la fauna
Geografische Abgrenzung der wertvollsten und sensibelsten Gebiete für die Fauna 

Confini com una li
Ge m e inde g re nze n

Confini
Grenzen

Confine  pa rco na ziona le  - PAB
Na tiona lparkg re nze   - APB

7 Orog ra fia
Orog ra ph ie

Stra da  provincia le
La nde s s tra ße

Stra da  s ta ta le
Sta a ts tra ße

Stra da  a g ricola , fore s ta le
Fors t-, Güte r-, Alm we g

Pe rcorso Mounta inb ike
Mounta inb ike s tre cke

SS 38 de llo Ste lvio
SS 38 Stilfs e rjoch s tra ße

Buffe r SS 38 de llo Ste lvio
Puffe r SS 38 Stilfs e rjoch s tra ße

Stra da  com una le
Ge m e inde s tra ße

Se ntie ro
Wa nde rwe g

Confine  N2000
N2000-Gre nze  
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are e  in cui sono pre s e nti e/o in fa s e  di contrazione /m ina ccia i pa e s a g g i a g ricoli tra diziona li e  i pra ti a s fa lcio di fondova lle , in gra do di fornire  un importa nte  contributo a lla cons e rvazione
de lla  b iodive rs ità fa unis tica
Ge b ie te , in de ne n die  tra ditione lle  Kulturla ndsch a ft und die Mäh wie s e n im  Ta lbode n vorh a nde n und/ode r im  Rückg a ng / im  Versch winde n s ind die  e ine n wich tig e n Be itra g  zum  Erh a lt de r
faunis tis ch e n Biodive rs ität le is te n könne n

Biodiversità faunistica dei paesaggi agricoli
Faunistische Biodiversität der Kulturlandschaft 

Biodiversità faunistica delle aree forestali (avifauna)
Faunistische Biodiversität der Waldgebiete (Avifauna)

are e  fore s ta li a  e le va ta  va le nza  a m b ie nta le  ca ra tte rizza te  da  s truttura  e  com pos izione  pros s im e  a lla na turalità e  da  una  b uona dive rs ità fa unis tica  e  da lla  pre s e nza  di are e  riproduttive  di g a lliform i fore s ta li
(indica tori, quali spe cie  b a ndie ra , g a llo cedrone , ra pa ci fore s ta li notturni e  Picidi)
Wa ldg e b ie te  von b e s onde re r Bede utung  für die  Um we lt, die  durch  e ine  na turna h e  Struktur und Artzus a m m e ns e tzung  sowie  e ine r arte nre ich e n Fa una  und de r Präs e nz von Ba lz- und Brutplätze n
 von waldb e woh ne nde n Ra ufußh üh ne rn ch a ra kte ris ie rt s ind (Indika tor- bzw. Le ita rte n, Aue rh uh n, nach ta ktive Wa ldg re ifvög e l und Spe ch te ).

Zone umide ad alta biodiversità
Feuchtgebiete mit hoher Artenvielfalt

Com ple s s o di torb ie re , piccoli la g h i a lpini, zone  um ide , pra ti um idi e  b os ch i riparia li importa nti pe r la cons e rva zione  de lla tipica fauna le g a ta a ta li a m b ie nti
Für de n Erh a lt, der a n die s e  Le b e ns räum e  g e bunde ne n typisch e n Fauna, wich tig e  Moorkom ple xe , kle ine  a lpine  Se e n, Fe uch tg e b ie te , Feuch twie s e n und Auwälder

Zone umide ad alta biodiversità
Feuchtgebiete mit hoher Artenvielfalt

Are e  di va lico e di sos ta  (pa s s i e  fondova lle ) im porta nti pe r avifauna e  a ltra  fa una  m ig ra toria e corridoi e colog ici di fondovalle  per i m ovim e nti fa unis tici; principa li zone  di pa s s a g g io, corridoio
e valich i m onta ni; zone di s os ta di pa rticola re importa nza  per i m ig ra tori lungo le  pra te rie .
Wich tig e  Ge b irg s üb e rg äng e  und Ra s tplätze  (Päs s e  und Talb ode n) für Zug vög e l und a nde re  wa nde rnde  Tie rarte n  s owie  ökolog is ch e  Korridore  de s  Talb ode ns  für die  Wa nderung de r Tie re;
Hauptdurch zug s g e b ie te , Korridore und Berg üb e rg äng e ; für Zugvög e l b e s onde rs  b e deute nde  Ra s tplätze  e ntla ng  de r Wie s e n.

Chirotteri
Fledermäuse

are e  di s tra te g ica im porta nza  pe r il fora g g ia m e nto e  per la  riproduzione (roos t) de i Ch irotte ri, di pa rticola re  va lore  cons e rva zionis tico.
Ge b ie te  von s tra te g is ch e r Be deutung  a ls  Na h rung s - und Fortpfla nzung s g e b ie t e  (roos t) m it b e s ondere m  Erh a ltung s we rt.

are e  te rm ofile  e xe rote rm ofile  s te ppich e  e  di pra te ria ricch e  di specie , ch e  ospita no spe cie  pe culia ri a da tte  a g li a m b ie nti xerici (fa una  inve rte b ra ta – ortotte ri, le pidotte ri – e ve rte b ra ta) tipica  de g li
a m b ie nti a ridi e  sole g g ia ti de lle  va lli inte rne . 
Arte nre ich e , th e rm oph ile  und xe roth e rm oph ile  Ste ppe n- und Grünla ndg e b ie te , die  Arte n b e h e rb e rg e n, die  b e s onde rs a n die  typisch e n, sonnig e n, inne ra lpine n Trocke ntäle r ang e pa s s t s ind
(Wirb e llos e  Tie re  – He usch re cke n, Sch m e tt e rling e  – und Wirb e ltie re ).

Fauna xerotermofila
Fauna xerothermophiler Gebiete
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Erschließung - Fahrzeuge und Fußgänger

Individuazione geografica delle aree di pregio e di maggiore sensibilità per la fauna
Geografische Abgrenzung der wertvollsten und sensibelsten Gebiete für die Fauna 
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are e  in cui sono pre s e nti e/o in fa s e  di contrazione /m ina ccia i pa e s a g g i a g ricoli tra diziona li e  i pra ti a s fa lcio di fondova lle , in gra do di fornire  un importa nte  contributo a lla cons e rvazione
de lla  b iodive rs ità fa unis tica
Ge b ie te , in de ne n die  tra ditione lle  Kulturla ndsch a ft und die Mäh wie s e n im  Ta lbode n vorh a nde n und/ode r im  Rückg a ng / im  Versch winde n s ind die  e ine n wich tig e n Be itra g  zum  Erh a lt de r
faunis tis ch e n Biodive rs ität le is te n könne n

Biodiversità faunistica dei paesaggi agricoli
Faunistische Biodiversität der Kulturlandschaft 

Biodiversità faunistica delle aree forestali (avifauna)
Faunistische Biodiversität der Waldgebiete (Avifauna)

are e  fore s ta li a  e le va ta  va le nza  a m b ie nta le  ca ra tte rizza te  da  s truttura  e  com pos izione  pros s im e  a lla na turalità e  da  una  b uona dive rs ità fa unis tica  e  da lla  pre s e nza  di are e  riproduttive  di g a lliform i fore s ta li
(indica tori, quali spe cie  b a ndie ra , g a llo cedrone , ra pa ci fore s ta li notturni e  Picidi)
Wa ldg e b ie te  von b e s onde re r Bede utung  für die  Um we lt, die  durch  e ine  na turna h e  Struktur und Artzus a m m e ns e tzung  sowie  e ine r arte nre ich e n Fa una  und de r Präs e nz von Ba lz- und Brutplätze n
 von waldb e woh ne nde n Ra ufußh üh ne rn ch a ra kte ris ie rt s ind (Indika tor- bzw. Le ita rte n, Aue rh uh n, nach ta ktive Wa ldg re ifvög e l und Spe ch te ).

Zone umide ad alta biodiversità
Feuchtgebiete mit hoher Artenvielfalt

Com ple s s o di torb ie re , piccoli la g h i a lpini, zone  um ide , pra ti um idi e  b os ch i riparia li importa nti pe r la cons e rva zione  de lla tipica fauna le g a ta a ta li a m b ie nti
Für de n Erh a lt, der a n die s e  Le b e ns räum e  g e bunde ne n typisch e n Fauna, wich tig e  Moorkom ple xe , kle ine  a lpine  Se e n, Fe uch tg e b ie te , Feuch twie s e n und Auwälder

Zone umide ad alta biodiversità
Feuchtgebiete mit hoher Artenvielfalt

Are e  di va lico e di sos ta  (pa s s i e  fondova lle ) im porta nti pe r avifauna e  a ltra  fa una  m ig ra toria e corridoi e colog ici di fondovalle  per i m ovim e nti fa unis tici; principa li zone  di pa s s a g g io, corridoio
e valich i m onta ni; zone di s os ta di pa rticola re importa nza  per i m ig ra tori lungo le  pra te rie .
Wich tig e  Ge b irg s üb e rg äng e  und Ra s tplätze  (Päs s e  und Talb ode n) für Zug vög e l und a nde re  wa nde rnde  Tie rarte n  s owie  ökolog is ch e  Korridore  de s  Talb ode ns  für die  Wa nderung de r Tie re;
Hauptdurch zug s g e b ie te , Korridore und Berg üb e rg äng e ; für Zugvög e l b e s onde rs  b e deute nde  Ra s tplätze  e ntla ng  de r Wie s e n.

Chirotteri
Fledermäuse

are e  di s tra te g ica im porta nza  pe r il fora g g ia m e nto e  per la  riproduzione (roos t) de i Ch irotte ri, di pa rticola re  va lore  cons e rva zionis tico.
Ge b ie te  von s tra te g is ch e r Be deutung  a ls  Na h rung s - und Fortpfla nzung s g e b ie t e  (roos t) m it b e s ondere m  Erh a ltung s we rt.

are e  te rm ofile  e xe rote rm ofile  s te ppich e  e  di pra te ria ricch e  di specie , ch e  ospita no spe cie  pe culia ri a da tte  a g li a m b ie nti xerici (fa una  inve rte b ra ta – ortotte ri, le pidotte ri – e ve rte b ra ta) tipica  de g li
a m b ie nti a ridi e  sole g g ia ti de lle  va lli inte rne . 
Arte nre ich e , th e rm oph ile  und xe roth e rm oph ile  Ste ppe n- und Grünla ndg e b ie te , die  Arte n b e h e rb e rg e n, die  b e s onde rs a n die  typisch e n, sonnig e n, inne ra lpine n Trocke ntäle r ang e pa s s t s ind
(Wirb e llos e  Tie re  – He usch re cke n, Sch m e tt e rling e  – und Wirb e ltie re ).

Fauna xerotermofila
Fauna xerothermophiler Gebiete
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Hauptdurch zug s g e b ie te , Korridore und Berg üb e rg äng e ; für Zugvög e l b e s onde rs  b e deute nde  Ra s tplätze  e ntla ng  de r Wie s e n.

Chirotteri
Fledermäuse

are e  di s tra te g ica im porta nza  pe r il fora g g ia m e nto e  per la  riproduzione (roos t) de i Ch irotte ri, di pa rticola re  va lore  cons e rva zionis tico.
Ge b ie te  von s tra te g is ch e r Be deutung  a ls  Na h rung s - und Fortpfla nzung s g e b ie t e  (roos t) m it b e s ondere m  Erh a ltung s we rt.

are e  te rm ofile  e xe rote rm ofile  s te ppich e  e  di pra te ria ricch e  di specie , ch e  ospita no spe cie  pe culia ri a da tte  a g li a m b ie nti xerici (fa una  inve rte b ra ta – ortotte ri, le pidotte ri – e ve rte b ra ta) tipica  de g li
a m b ie nti a ridi e  sole g g ia ti de lle  va lli inte rne . 
Arte nre ich e , th e rm oph ile  und xe roth e rm oph ile  Ste ppe n- und Grünla ndg e b ie te , die  Arte n b e h e rb e rg e n, die  b e s onde rs a n die  typisch e n, sonnig e n, inne ra lpine n Trocke ntäle r ang e pa s s t s ind
(Wirb e llos e  Tie re  – He usch re cke n, Sch m e tt e rling e  – und Wirb e ltie re ).

Fauna xerotermofila
Fauna xerothermophiler Gebiete
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Laces
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BLATTSCHNITT / Q UADRO DI UNIONE

Ca rta  te cnica  Prov. Aut. di BZ
Te ch nis ch e  Grundkarte  de r Aut. Prov. BZ 

Sistema dell'accessibilitá - Veicolare e pedonale
Erschließung - Fahrzeuge und Fußgänger

Individuazione geografica delle aree di pregio e di maggiore sensibilità per la fauna
Geografische Abgrenzung der wertvollsten und sensibelsten Gebiete für die Fauna 

Confini com una li
Ge m e inde g re nze n

Confini
Grenzen

Confine  pa rco na ziona le  - PAB
Na tiona lparkg re nze   - APB

7 Orog ra fia
Orog ra ph ie

Stra da  provincia le
La nde s s tra ße

Stra da  s ta ta le
Sta a ts tra ße

Stra da  a g ricola , fore s ta le
Fors t-, Güte r-, Alm we g

Pe rcorso Mounta inb ike
Mounta inb ike s tre cke

SS 38 de llo Ste lvio
SS 38 Stilfs e rjoch s tra ße

Buffe r SS 38 de llo Ste lvio
Puffe r SS 38 Stilfs e rjoch s tra ße

Stra da  com una le
Ge m e inde s tra ße

Se ntie ro
Wa nde rwe g

Confine  N2000
N2000-Gre nze  

Ú Ú

À

Ú Ú

À

Ú
Ú

À

Ú
Ú

À ÚÚ

À

Ú
Ú

À

Ú
Ú

À

are e  in cui sono pre s e nti e/o in fa s e  di contrazione /m ina ccia i pa e s a g g i a g ricoli tra diziona li e  i pra ti a s fa lcio di fondova lle , in gra do di fornire  un importa nte  contributo a lla cons e rvazione
de lla  b iodive rs ità fa unis tica
Ge b ie te , in de ne n die  tra ditione lle  Kulturla ndsch a ft und die Mäh wie s e n im  Ta lbode n vorh a nde n und/ode r im  Rückg a ng / im  Versch winde n s ind die  e ine n wich tig e n Be itra g  zum  Erh a lt de r
faunis tis ch e n Biodive rs ität le is te n könne n

Biodiversità faunistica dei paesaggi agricoli
Faunistische Biodiversität der Kulturlandschaft 

Biodiversità faunistica delle aree forestali (avifauna)
Faunistische Biodiversität der Waldgebiete (Avifauna)

are e  fore s ta li a  e le va ta  va le nza  a m b ie nta le  ca ra tte rizza te  da  s truttura  e  com pos izione  pros s im e  a lla na turalità e  da  una  b uona dive rs ità fa unis tica  e  da lla  pre s e nza  di are e  riproduttive  di g a lliform i fore s ta li
(indica tori, quali spe cie  b a ndie ra , g a llo cedrone , ra pa ci fore s ta li notturni e  Picidi)
Wa ldg e b ie te  von b e s onde re r Bede utung  für die  Um we lt, die  durch  e ine  na turna h e  Struktur und Artzus a m m e ns e tzung  sowie  e ine r arte nre ich e n Fa una  und de r Präs e nz von Ba lz- und Brutplätze n
 von waldb e woh ne nde n Ra ufußh üh ne rn ch a ra kte ris ie rt s ind (Indika tor- bzw. Le ita rte n, Aue rh uh n, nach ta ktive Wa ldg re ifvög e l und Spe ch te ).

Zone umide ad alta biodiversità
Feuchtgebiete mit hoher Artenvielfalt

Com ple s s o di torb ie re , piccoli la g h i a lpini, zone  um ide , pra ti um idi e  b os ch i riparia li importa nti pe r la cons e rva zione  de lla tipica fauna le g a ta a ta li a m b ie nti
Für de n Erh a lt, der a n die s e  Le b e ns räum e  g e bunde ne n typisch e n Fauna, wich tig e  Moorkom ple xe , kle ine  a lpine  Se e n, Fe uch tg e b ie te , Feuch twie s e n und Auwälder

Zone umide ad alta biodiversità
Feuchtgebiete mit hoher Artenvielfalt

Are e  di va lico e di sos ta  (pa s s i e  fondova lle ) im porta nti pe r avifauna e  a ltra  fa una  m ig ra toria e corridoi e colog ici di fondovalle  per i m ovim e nti fa unis tici; principa li zone  di pa s s a g g io, corridoio
e valich i m onta ni; zone di s os ta di pa rticola re importa nza  per i m ig ra tori lungo le  pra te rie .
Wich tig e  Ge b irg s üb e rg äng e  und Ra s tplätze  (Päs s e  und Talb ode n) für Zug vög e l und a nde re  wa nde rnde  Tie rarte n  s owie  ökolog is ch e  Korridore  de s  Talb ode ns  für die  Wa nderung de r Tie re;
Hauptdurch zug s g e b ie te , Korridore und Berg üb e rg äng e ; für Zugvög e l b e s onde rs  b e deute nde  Ra s tplätze  e ntla ng  de r Wie s e n.

Chirotteri
Fledermäuse

are e  di s tra te g ica im porta nza  pe r il fora g g ia m e nto e  per la  riproduzione (roos t) de i Ch irotte ri, di pa rticola re  va lore  cons e rva zionis tico.
Ge b ie te  von s tra te g is ch e r Be deutung  a ls  Na h rung s - und Fortpfla nzung s g e b ie t e  (roos t) m it b e s ondere m  Erh a ltung s we rt.

are e  te rm ofile  e xe rote rm ofile  s te ppich e  e  di pra te ria ricch e  di specie , ch e  ospita no spe cie  pe culia ri a da tte  a g li a m b ie nti xerici (fa una  inve rte b ra ta – ortotte ri, le pidotte ri – e ve rte b ra ta) tipica  de g li
a m b ie nti a ridi e  sole g g ia ti de lle  va lli inte rne . 
Arte nre ich e , th e rm oph ile  und xe roth e rm oph ile  Ste ppe n- und Grünla ndg e b ie te , die  Arte n b e h e rb e rg e n, die  b e s onde rs a n die  typisch e n, sonnig e n, inne ra lpine n Trocke ntäle r ang e pa s s t s ind
(Wirb e llos e  Tie re  – He usch re cke n, Sch m e tt e rling e  – und Wirb e ltie re ).

Fauna xerotermofila
Fauna xerothermophiler Gebiete
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are e  in cui sono pre s e nti e/o in fa s e  di contrazione /m ina ccia i pa e s a g g i a g ricoli tra diziona li e  i pra ti a s fa lcio di fondova lle , in gra do di fornire  un importa nte  contributo a lla cons e rvazione
de lla  b iodive rs ità fa unis tica
Ge b ie te , in de ne n die  tra ditione lle  Kulturla ndsch a ft und die Mäh wie s e n im  Ta lbode n vorh a nde n und/ode r im  Rückg a ng / im  Versch winde n s ind die  e ine n wich tig e n Be itra g  zum  Erh a lt de r
faunis tis ch e n Biodive rs ität le is te n könne n

Biodiversità faunistica dei paesaggi agricoli
Faunistische Biodiversität der Kulturlandschaft 

Biodiversità faunistica delle aree forestali (avifauna)
Faunistische Biodiversität der Waldgebiete (Avifauna)

are e  fore s ta li a  e le va ta  va le nza  a m b ie nta le  ca ra tte rizza te  da  s truttura  e  com pos izione  pros s im e  a lla na turalità e  da  una  b uona dive rs ità fa unis tica  e  da lla  pre s e nza  di are e  riproduttive  di g a lliform i fore s ta li
(indica tori, quali spe cie  b a ndie ra , g a llo cedrone , ra pa ci fore s ta li notturni e  Picidi)
Wa ldg e b ie te  von b e s onde re r Bede utung  für die  Um we lt, die  durch  e ine  na turna h e  Struktur und Artzus a m m e ns e tzung  sowie  e ine r arte nre ich e n Fa una  und de r Präs e nz von Ba lz- und Brutplätze n
 von waldb e woh ne nde n Ra ufußh üh ne rn ch a ra kte ris ie rt s ind (Indika tor- bzw. Le ita rte n, Aue rh uh n, nach ta ktive Wa ldg re ifvög e l und Spe ch te ).

Zone umide ad alta biodiversità
Feuchtgebiete mit hoher Artenvielfalt

Com ple s s o di torb ie re , piccoli la g h i a lpini, zone  um ide , pra ti um idi e  b os ch i riparia li importa nti pe r la cons e rva zione  de lla tipica fauna le g a ta a ta li a m b ie nti
Für de n Erh a lt, der a n die s e  Le b e ns räum e  g e bunde ne n typisch e n Fauna, wich tig e  Moorkom ple xe , kle ine  a lpine  Se e n, Fe uch tg e b ie te , Feuch twie s e n und Auwälder

Zone umide ad alta biodiversità
Feuchtgebiete mit hoher Artenvielfalt

Are e  di va lico e di sos ta  (pa s s i e  fondova lle ) im porta nti pe r avifauna e  a ltra  fa una  m ig ra toria e corridoi e colog ici di fondovalle  per i m ovim e nti fa unis tici; principa li zone  di pa s s a g g io, corridoio
e valich i m onta ni; zone di s os ta di pa rticola re importa nza  per i m ig ra tori lungo le  pra te rie .
Wich tig e  Ge b irg s üb e rg äng e  und Ra s tplätze  (Päs s e  und Talb ode n) für Zug vög e l und a nde re  wa nde rnde  Tie rarte n  s owie  ökolog is ch e  Korridore  de s  Talb ode ns  für die  Wa nderung de r Tie re;
Hauptdurch zug s g e b ie te , Korridore und Berg üb e rg äng e ; für Zugvög e l b e s onde rs  b e deute nde  Ra s tplätze  e ntla ng  de r Wie s e n.

Chirotteri
Fledermäuse

are e  di s tra te g ica im porta nza  pe r il fora g g ia m e nto e  per la  riproduzione (roos t) de i Ch irotte ri, di pa rticola re  va lore  cons e rva zionis tico.
Ge b ie te  von s tra te g is ch e r Be deutung  a ls  Na h rung s - und Fortpfla nzung s g e b ie t e  (roos t) m it b e s ondere m  Erh a ltung s we rt.

are e  te rm ofile  e xe rote rm ofile  s te ppich e  e  di pra te ria ricch e  di specie , ch e  ospita no spe cie  pe culia ri a da tte  a g li a m b ie nti xerici (fa una  inve rte b ra ta – ortotte ri, le pidotte ri – e ve rte b ra ta) tipica  de g li
a m b ie nti a ridi e  sole g g ia ti de lle  va lli inte rne . 
Arte nre ich e , th e rm oph ile  und xe roth e rm oph ile  Ste ppe n- und Grünla ndg e b ie te , die  Arte n b e h e rb e rg e n, die  b e s onde rs a n die  typisch e n, sonnig e n, inne ra lpine n Trocke ntäle r ang e pa s s t s ind
(Wirb e llos e  Tie re  – He usch re cke n, Sch m e tt e rling e  – und Wirb e ltie re ).

Fauna xerotermofila
Fauna xerothermophiler Gebiete


